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PREFACE 

THE texts, edited for the first time in this 
volume, represent the remains of a large work of 
religious poetry, composed for every Sabbath of 
the year and grouped about the weekly portions 
of the Pentateuch, according to the divisions of 
the Triennial Cycle. The importance of these 
compositions for the history of mediaeval Jewish 
liturgy lies not only in their being the residue of a 
work lost for many centuries and up to recent times 
entirely unknown, but also in the fact, that through 
them we are able to get a clearer idea of the rise 
and the development of the liturgical poetry- 
known as Piyyut. Yannai, the author of these 
religious poems, flourished in the seventh century 
and is, therefore, next to Yose ben Yose, the oldest 
Payyetan. He is also reputed to have been the 
teacher of Kalir, the best known of all mediaeval 
liturgists. 

Like so many other literary treasures brought 
to light in recent times, these poems were found 
in the Cairo Genizah, discovered by Dr. Schechter. 
Facsimiles of these manuscripts, which happened 
to be palimpsests, were published as long ago as 
1897 and 1900 by two well-known English scholars, 
F. Crawford Burkitt and Charles Taylor. Owing, 
however, to the fact that the scholarly world was 
interested mainly in the lower writing of the 
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manuscripts which comprised parts of Aquila's 
Greek translations of the Bible, the nature of the 
upper writing in Hebrew and the identity of the 
author were not recognized until now. 

In identifying and presenting these Hebrew 
texts to the public, I not only experience the 
pleasure of contributing an important page to 
the history of Jewish literature, but I also have 
the feeling that it will serve as a striking illus- 
tration of the great importance of the Genizah 
as a source for Jewish history and literature. 

A generation has nearly gone by since the Cairo 
Genizah was rescued from oblivion. And though 
many great contributions to Jewish lore were 
made by the discoverer of the Genizah and his 
followers, still no scientific body or individual 
Maecenas has as yet appeared, willing to make the 
treasures of the Genizah accessible to the scholarly 
world at large. Well cared for as these manu- 
scripts are in the great libraries of England, their 
usefulness is nevertheless very limited as long as 
they remain shelved. Innumerable documents 
of the greatest importance in all departments 
of Jewish literature are waiting to be deciphered, 
elucidated and published. If this vast mass of 
documents were made accessible so that scholars 
the world over could consult them in their studies, 
Jewish historiography would be revolutionized; 
many obscure periods would be illumined and 
many difficulties solved. Let this volume serve 
as an illustration. If the two English scholars 
had not published the facsimiles, the Mahzor of 



PREFACE Vll 

Yannai would very likely have remained unknown 
for many more years to come. 

Of course it would be too sanguine on the part 
of any individual investigator to entertain the 
hope, that by his own efforts he could bring about 
a wide-spread interest in this field of inquiry. 
But if by any chance, this modest contribution 
should, in the least way, help towards arousing 
a greater interest in the Genizah MSS. on the part 
of our leaders in Jewry, the editor would feel more 
than amply rewarded for his labors. 

Aside from the texts of the palimpsests I have 
incorporated in this volume a poem of Yannai 
from the valuable collection of Genizah MSS. in 
the library of Mr. E. N. Adler, who very gener- 
ously placed the original manuscript at my dis- 
posal. 

Through the kind offices of Dr. L. D. Barnett I 
obtained a photograph of the British Museum 
MS., Or. 6197, to which Dr. A. Marmorstein called 
my attention. The photograph reached me when 
the Hebrew part of this volume was already in 
type, but as it turned out to be only an incom- 
plete text of the poem printed below on pages 41 
and 42, I was able to embody the variants in a 
supplementary note on page 42. 

In addition to the Genizah fragments it was also 
deemed advisable to gather here the few liturgical 
compositions of Yannai which have already been 
published previously. For the text of the Kerobah 
of the Great Sabbath use has been made not only 
of the Sabionetta and Venice editions, but also 
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of three MSS. in the Jewish Theological Seminary. 
One is the Mahzor MS. described by H. Gross in 
the Zeitschrift fur Hebrdische Bibliographie, XI, 169 
et seq. which will be designated as MS. A; the 
second is a MS. of Yozerot, designated as MS. B; 
and the third, designated as MS. C, is a Mahzor 
bearing the date of 1279 in the colophon. 

I take this opportunity of thanking my friend 
and colleague, Professor Alexander Marx, for 
calling my attention to these MSS., as well as for 
giving me a number of valuable suggestions and 
references. To my friend and colleague, Professor 
Louis Ginzberg, I am under even greater obligation 
for having enriched this volume with his vast 
erudition, in the form of additional notes to the 
text. I am also indebted to Mr. I. George Dob- 
sevage for his kind services in seeing the book 
through the press. In conclusion I wish to thank 
Dr. Cyrus Adler and the other members of the 
Board of Directors of the Jewish Theological 
Seminary of America for having made this publi- 
cation possible. 

I. D. 

NEW YORK, March 13, 1919. 
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INTRODUCTION 

I. Tannai in Modern Research 

FEW men in Jewish literature have met with a 
fate such as befell the ancient Payyetan Yannai. 
Though undoubtedly of considerable prominence 
in his own day, and though well known and held 
in great esteem even as late as the tenth century, 1 
his works seem to have passed out of use in very- 
early times, so that he became merely a name. 
In the course of centuries even his name disap- 
peared from the annals of Jewish history, and we 
look in vain for any record concerning him in the 
writings of the mediaeval chroniclers such as 
Sherira Gaon, Abraham b. David, Zacuto and 
Others. It is only within the last century that 
his name was rescued from oblivion. 

It was Rapoport who first drew attention to 
the record of an ancient Payyetan by the name of 
Yannai found in the Shibbale Halleket of Zede- 



kiah b. Abraham Anaw. 2 In that ritual code, 
which was still in manuscript at that time, he 
found a responsum of R. Gershom, where Yannai 
is mentioned before Kalir and is described as 
"one of the ancient sages who composed Kerobot 
for every order of the year." 3 " But who is this 

1 Comp. below, sect. 12, H. 

2 In his Biography of Kalir, note 19 (y'maa 1829, in). 

3 Comp. below, sect. 12, H. 
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Yannai," exclaimed Rapoport, "and where else 
is he mentioned?" 4 

A dozen years later, 5 while engaged in his con- 
troversy with Luzzatto about the time and 
place of Kalir, Rapoport brought forth the ad- 
ditional information given him by Zunz, that in 
a certain liturgical manuscript, a note, emanating 
perhaps from Ephraim of Bonn, was added to the 
Kerobah DTi&m nas MIX, recited on the "Great 
Sabbath," saying, that it was the composition of 
Yannai, the teacher of Kalir. 6 As to the poem 
itself, Zunz pointed out that it was written, in 
rime and had the alphabet and the name ^ in 
acrostic, 7 Some time later, Luzzatto made the 
assertion that the piyyut nfe6sn t^w an t, which is 
printed in some rituals by itself and in others 
together with crnem 'TOD *m, is likewise the com- 
position of Yannai. 8 This assertion, based on 
internal evidence, 9 was later corroborated by 
Zunz with evidence from an old manuscript, 
where this poem is clearly ascribed to Yannai. 10 

4 Biog. of Kalir, loc. cit. 5 "iDnoia, VI (1841), 25. 

8 Comp. below, sect. 12, I. 

7 n% ibid.; Liter aturgeschichte, 28. 

8 -^"toK mmo, Leghorn, 1856, 10. 

9 The evidence is that the pi^D, or completing stanza, of 
the Kerobah D-norn -HOB -m beginning nW Txh r '3 P fits 
in well with the refrain nW>n "Wia TVI of the Piyyut D'DU an m. 
Rapoport upheld Luzzatto in this opinion ("nan 1863, 23). 
In my article on Yannai (J. Q. R., New Series, I, 107, 
note 8), l doubted Yannai's authorship of this poem. But 
I shall show later that there can be no doubt on this subject. 
The one is an integral part of the other. 

10 Litg. 28, note 4. 
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All this added information, however, was not 
sufficient to establish definitely the time and place 
of Yannai. And although Rapoport justly de- 
tected the influence of Palestine in the peculiar 
way in which the name of Yannai was spelt in 
the acrostic, 11 he nevertheless clung to his theory 
that Kalir, and hence his teacher Yannai, flourished 
in Italy sometime during the second half of the 
tenth century. 12 

In 1853, however, it was pointed out by Dukes, 
that Yannai was mentioned by Jehudi b. Sheshet, 
a pupil of Dunash b. Lab rat; 13 and in 1879 
Harkavy brought to light the fact that Kirfcisam, 
the Karaite contemporary of Saadia Gaon, men- 
tioned Yannai in his book of laws. 14 Later on he 
found two other passages in the same work of 
Kirlpsani where Yannai is mentioned, 15 and in 
innwnBD Saadia himself makes mention of our 
poet. 16 Again, in a fragment of an anonymous 
work on the art of poetry, coming from the time 
of Saadia, published by the late Doctor Schechter, 
"the poetic compositions of the celebrated Yan- 
nai" are cited as an example of rimed prose. 17 
In another composition of similar antiquity an 



n That is r, not nw\ Cf. n*D VI, 26. 

12 n*3, VI, 19, 8 : "rpDrnn wta'io rfy&n K*I 

13 n-anp^ra, Hannover, 1853, 2. Comp. also below, sect. 
12, E. 

14 Taen, vol. 23, p. 359. Comp. also below, sect. 12, A. 

15 " ms an tnar, pp. 107-108. Comp. below, sect. 12, B, C. 

16 Ibid., p. 51; also below, sect. 12, D. 

17 Comp. below, sect. 12, G. 
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anonymous poet eulogizes the head of the acad- 
emy by saying that " the law of God was music to 
him and Yannai and Kalir were his garden and 
palace." 18 

All these data point to a much earlier period 
than the tenth century and from the fact that 
Kirkisani asserts that Anan, the founder of Kara- 
ism, made use of Yannai's liturgy CK^ruNm) as a 
source for his Halaka, 19 it has become the ac- 
cepted opinion that Yannai must have flourished 
not later than the second half of the seventh 
century. 20 

Incidentally, this remark of Kirkisani carried 
with it also the implication that Yannai had 
composed an independent liturgical work, as the 
expression w nwi could not be taken in any 
other sense. This assumption gained strength 
from an ancient Book List, found in the Genizah 
and published by Poznansky in 1903, for in that 
list a book by the name of wruKm is actually 
recorded. 21 On the other hand, the two new 
poems ascribed to Yannai which were discovered 

18 Ibid., F. According to Mann (J. Q. R., New Series, IX, 
pp. 154-155) Yannai is mentioned at the very beginning of 
this fragment, taking the expression "W ""Bsn (Saadyana, p. 66, 
1. i) as a poetical metaphor for "W 1 num. 

19 Ibid., B, C. 

20 Comp. Harkavy rrnyn m jnar 106; Brody (Jewish En- 
cyc., XII, 586) puts him as early as the first half of the 
seventh century. Elbogen (Der jud. Gottesdienst, 309) places 
him circa 700. 

21 J. Q. R., XV, 77, No. 12. 
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by Wertheimer and published by him in 1901, ^ 
even if genuine, point only to the possible ex- 
istence of other compositions by Yannai, but are 
no proof in themselves of the existence of a dis- 
tinct and comprehensive liturgical work by that 
ancient poet. But in 1910 it was my good for- 
tune to discover a fragment which actually con- 
tained quotations from Mahzor Yannai. 23 This 
fragment, in addition to giving us the beginnings 
of four unknown poems by Yannai, 24 established 
the fact beyond any doubt that at one time there 
existed a Mahzor of Yannai. 

Withal, our information in regard to this Mahzor 
remained scant. There was no indication either 
of its extent or its nature. The statement of 
Rabbi Gershom that Yannai composed Kerobot 
for every order of the year was in itself not suf- 
ficiently clear, 25 and Kirkisani's statement that 



22 DtonT'WJ, II (Jerusalem 1901) i8b and 193. They were 
published from a MS. which he had sold to Oxford (Neu- 
bauer, Cat. II, 2708 r). 

23 Comp. J. Q. R., N. S., Vol. I, 105 et seq. 

24 These are: i) vj tez \\vhv 1? n; 2) niD wp "jno topra w; 
3) rnoarnipDanrnnariBiDK; 4) inn* prn o^ite tot. In the article 
mentioned in the preceding note (loc. cit., p. 108) the fourth 
poem was overlooked. Correct also statement of Elbogen 
(I.e., 310). 

25 Note, for instance, the conclusions which Graetz and 
Elbogen have reached in reference to Yannai's literary ac- 
tivity. The former states (Geschichte, V, 165) that Yannai 
wrote Kerobot for the Special Sabbaths, and the latter main- 
tains (Lc.y 309) that he wrote Kerobot for Festivals, and both 
base their opinions upon this passage. 
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Yannai's liturgical work was used by Anan as a 
source for his Halaka only made the problem more 
complicated. 

With the publication of the texts in this vol- 
ume, however, all difficulties are cleared up. It 
will be seen, first of all, that Yannai was a pro- 
lific writer, for the fragments of his Mahzor give 
evidence that this was a work of very large scope. 
It will also be seen that his compositions are sui 
generis, unlike those of Kalir, or his followers. 
Moreover, it will be shown that he preceded Kalir 
in developing the structure of the Kerobah, and in 
this respect he may truly be regarded as the 
teacher of Kalir. Finally, it will be shown from 
these texts that the theory of Yannai's Palestinian 
origin is the one most acceptable. 

Nothing is known of Yannai's life or his an- 
cestry; even his father's name is unknown. Like 
all the ancient Payyetanim he must have been a 
Hazan, and to judge from the abundance of allu- 
sions to Talmud and Midrash found in his compo- 
sitions he must have been well versed in Rabbinic 
lore. 

2. The Rise of the Didactic Piyyut 

While it is not within the province of this study 
to deal with the rise of the Piyyut in general, 
I may be permitted, by way of introduction, to 
state briefly the conclusions to which Jewish 
scholarship has come on this point after a century 
of research. It is no longer doubted that Pales- 
tine was the cradle of the Piyyut. It is also no 
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longer a matter of dispute that the development 
from the simple form of the older liturgy to the 
highly artificial diction and construction of the 
Kaliric type was a slow and gradual process, 
extending over several centuries, and that it did 
not spring suddenly into being as a result of the 
spread of Islam and Arabic culture. 26 It is not 
denied that the diffusion of Arabic learning and 
poetry gave an impetus to the development of 
the Piyyut, but it is quite certain that the Piyyut 
was in process of development long before Islam 
swayed the East. This much is accepted as 
certain. 27 

What is still in need of further elucidation is 
the question concerning the influences which 
shaped the development of the Piyyut. What 
were the forces that changed the simple liturgy 

26 In his essay "Die Anfange der neuhebraischen Poesie" 
(M. G. W. J., Vol. 8, pp. 401-413; Vol. 9, pp. 19-29, 57-69) 
as well as in his History (Geschichte, Vol. 5 4 , pp. 161-167), 
Graetz maintains that the development of the Piyyut de- 
pended largely on the spread of Arabic culture among the 
Jews. He laid too much emphasis on the statement of 
Saadia ibn Danan that before Kalir rime was unknown in 
Hebrew poetry: ^run mn vnn vsb "a TIXXBI rrnn vityam vippa KMI, 
irnowa awn vb ijjatw Kto wyr ^ ^ i^pn N*I (Edelman, nn:a mon. 
Konigsberg, 1856, p. xviii) and made all his data subordi- 
nate to the view that the Jews borrowed the rime from the 
Arabs, as if it were a mathematical axiom. As a matter 
of fact, Zunz had already pointed out a greater antiquity for 
the rime (G. V. p. 392, note b), though the contact with 
the Arabs may have brought it into greater vogue. 

27 Comp. Elbogen, Der judische Gottesdienst^ pp. 281-282, 
285-286; Eppenstein in M. G. W. J., vol. 52, pp. 465-466. 
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to the highly complex hymn and the lucid 
Biblical phraseology to the artificial diction? 
The complexity of construction may perhaps be 
explained by ascribing it to the influence of Syriac 
poetry, 28 but it has never been convincingly shown 
why men like Kalir, who had such wonderful 
mastery of the Hebrew language, should have 
chosen to clothe their thoughts in cryptic language. 
A solution to this problem may, however, be 
derived from the accounts which have come down 
to us from the Middle Ages concerning the rise 
of the Piyyut. In the Sepber ha-Pardes ascribed 
to Rashi there is a statement by Joseph Ibn Plat 
in the name of his ancestor Benjamin b. Samuel 
of Constantinople, or Kastoria, that the Piyyut 
arose at a time when learning was on the decline, 
and that it formed a sort of substitute for the 
Midrash. 29 While it is difficult to see how it is 
possible to connect the decline of learning with 
the progress of the Piyyut, for the nature of the 
Piyyut presupposes a vast amount of erudition 
both on the part of the Payyetan and on that of 
his audience, there is no reason to doubt that at 

28 Comp. Zunz, Litg., pp. 23-24. 

29 The passage reads: ^>KIC? 1*3 r^a 'T ain trapr vmpi Ty, 
irrain xbi 'rsntya nana naan nrvn yae^ n^ nxpao IBK ^pr 'JEDIPB 

nipBa nay noyBnat [neon nbn] naann ^n 12357 ^\ ta^s 1 ? xbi wrf? 

tarai [nianp] (^nan mis, Warsaw, 1870, No. 174). The 
corrections in brackets are those of Epstein in M. G. W. J., 
Vol. 44, p. 295, who is also responsible for the statement that 
Joseph ibn Plat is the author of this passage. Graetz, citing 
this passage in his essay (M. G. W. J., Vol. 9, p. 24), ascribes 
it to R. Isaac Halevi. 
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one time in the history of the Synagogue service 
the Piyyut took the place of the Midrash. 

Again, in disputing the rights of the Piyyutim 
to interrupt the regular prayers, R. Judah b. 
Barzillai Albargeloni in his Sepber ba-Ittim, puts 
forth as a reason for his view the fact that the 
Piyyutim were originally instituted only in times 
of persecution. "There was a time," he says, 
"when the Jews were forbidden by their op- 
pressors to engage in the study of the Law. The 
learned men among them, therefore, introduced 
the custom of mentioning in the course of the 
prayers the laws of the festivals and the laws of 
the Sabbath and religious observance and ex- 
horting the common people in regard to them, 
by means of hymns, thanksgivings, rimes and 
Piyyutim." 30 

This passage was extracted and published by 
Halberstam as long ago as iSyo, 31 when the Sepber 
ha-Ittim was still in manuscript; and while 
Halberstam justly connected the persecution men- 
tioned by Albargeloni with the edict of Justinian 
against the study of " Deuterosis," 32 he failed to 



30 "nrfa nB>n ny^s X^K [n^oran] upru K 1 ?^ najn 

^t? ^>&w ty n^iNn ri'ia rn -a min "nan -ran 1 ? r*ny rn 
asfr pnTn'7'i *v3Trf? rftann "7733 nn? rapna PTSJ? D-'annn rn p 

nma nisan pnpm rnnsty rnsbni n^aia n^a 11 nia^ni 3ra :nn ms^n 
sn rmnm rnmm (n^nyn nan Krakau, 1902, p. 252). 

31 Comp. Kobak, jw, Vol. 6, p. 130. It was also printed 
by Koronel among other extracts from the Sepber ha-Ittim 
in his tfii IST (Vienna, 1872, fol. I32a). 

32 Comp. Graetz, Gescbicbte, Vol. 5 4 , pp. 410-413; Heb. 
Translation, Vol. 3, p. 32 and p. 400, note 124. 
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emphasize the real import of this passage for the 
history of the liturgy. 33 As far as I am able to 
ascertain, Eppenstein was the first to hit upon 
the real significance of this passage, when he cited 
it as a proof that at a certain period in the history 
of the Synagogue services the Hazan took over 
the function of the Darshan ; in other words, that 
in addition to the purely devotional Piyyut, there 
came into existence also the didactic or Halakic 
Piyyut. 34 But he also did not take full advantage 
of his own interpretation of the passage and did 
not draw any further conclusions from it. To me, 
however, it appears that in the light of these two 

33 Halberstam concludes his article with the following 
words: ia yw] D^DXI Dm -pi^n 1 ? vri DBrrn MSD n-nain rftx ^o Tipnyn^ 
[DDIPD (insr, ibid., p. 130). 

34 Comp. M. G. W. J., Vol. 52, p. 467. It is strange, how- 
ever, that in the entire paragraph on Die Entwickelung der 
synagogalen Poesie, he does not cite the passage from the 
Parties which expressly supports his theory in the words: 
rayn tarsi nonp BHTD aipoa rosy. Another striking support of 
this theory is to be found in the Arukh. S.v. anp, the Arukh 
explains the Midrashic passage "np mm 6 ,tan npax too ma 
DD^DI anp "Jm (Pesikta, ed. Buber, I79a according to MS. 
Oxford) with the words itF-ai \vm ,raa ^yn .xnpD tya '--D. To 
this Benjamin Musafia adds the remark T 3 &** ^3 7>1 3 a^K 
DDbn to o-ana. According to Kohut (ad loc.) the Greek word 
from which Musafia derives anp is aK/aijS^s. Now, whether 
we accept Musafia's etymology or not, the fact remains that 
anp was taken to signify "one versed in the law," and as a 
matter of fact in our edition of Lev. R. 30, and in Buber's 
text of the Pesikta (I.e.) the word anp is substituted by \vm. 

Additional proof from the man printed here for the first 
time, will be brought below in sect. 9 
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passages many things which formerly seemed not 
a little puzzling may now be made clear and 
intelligible. 

3 . The Cryptic Language of the Piyyut 

First of all, we find in these two passages a 
plausible reason why the early Payyetanim broke 
away from the simplicity of language which marks 
the "Stammgebete." If we grant that the early 
Payyetanirn had to introduce Halakic discourses 
and Midrashic homilies into the body of the 
prayers and at the same time had to guard against 
detection from the outside, we realize at once why 
they chose to speak in hints and allusions. One 
is strongly reminded of the secret epistle sent to 
Raba of Mahuza informing him of the fixing of 
the Calendar in the reign of Constantine II and 
the co-emperor Gallus (353 C. E.). "A pair came 
from Rakkath" so reads the letter according 
to the Talmudic tradition "and an eagle caught 
them, and they had with them the things that are 
made in Luz. But by the mercy of God and their 
own merits they escaped. When the offspring of 
Nahshon wished to appoint a prefect,. the Edomite 
would not permit them. But the members of the 
assemblies gathered together and appointed a 
prefect in the month in which Aaron the Priest 
died." 35 This reads like a cipher, yet it was still 
understood by R. Hananeel in the nth century, 

35 b. Sanhedrin I2 a . The phrase rten irro -wai is undoubtedly 
a marginal gloss explaining nte n^ym D'-m which crept into 
the text. 
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who deciphered it as follows: 36 "Two messengers 
were sent from Tiberias; on the way they were 
held up by some Roman official, but due to their 
observance of the laws of 'fringes/ they escaped. 
The Patriarch desired to make the year a leap- 
year at the regular time, but as the government 
did not permit, they decided in the month of Ab 
to make the following year a leap-year." 3T Even 
Prayers couched in cryptic language are not rare 
in Talmudic literature, 38 but the above passage is 
sufficient to show that the method of speaking in 
allusions was already in use in early times. The 
Payyetanim therefore have merely adapted an 
old method to new conditions. 

4. Yannai's Liturgical Compositions as a Source 

for Halaka 

Then again, from the testimony of the Karaite 
Kirkisani, we know that Anan, the founder of 
Karaism, drew in two instances upon the Piyyutim 
of Yannai for his legal sources. 39 How can we 

36 Comp. ^NJJn 'i ad. loc., also "iny s.v. a 3 , and '"sri ad loc. 

37 I follow R. Hananeel ad loc. as anna ruBrr ray n^nn run 



'3 n:^n twa mip; comp. also Rashi ad loc. pmn ^S 
r^VD. Graetz (Gesch., Vol. 4, p. 343) assumes that they 

intercalated the month of Ab. Comp. also ibid., p. 491. 

For similar forms of speech in Talmud, comp. b. Erubin 53 b 

'm 133 nap: nty 'an moK HDDH pt^a x-ynt^D mn na an -an NnnoK; also 

Moed Katon 9 b . 

38 Comp. Jawitz, n-awtnn n-oran, in Hoffman's Festschrift, 
pp. 69-71. 

39 Comp. below, sect. 12, B, C. 
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explain this unless we say that, in addition to in- 
spiring his audience with religious devotion, the 
function of the Payyetan was also to expound the 
laws in his poems. 

Ingenious as this theory is and clear though 
the statements of Albargeloni and Joseph ibn 
Plat read, we nevertheless have had no positive 
evidence until now that there were Piyyutim 
which were Halakic to a large extent. Kalir's 
compositions do occasionally treat of laws, but 
they are overwhelmingly Agadic in character. 
An argument from the Azharot would not be to 
the point since they form a class by themselves, 
and the legal nature of the later Piyyutim, such, 
for instance, as Joseph Tob Elem's, 40 are likewise 
no proof, since they also are only sporadic. The 
fragments of Yannai's Mahzor, however, give us 
for the first time positive support of this theory and 
do away with all doubt on the subject, for the 
Halakic nature of the Piyyutim in these fragments 
is self-evident. 

5. Tannais Mahzor and the Triennial Cycle 

From the way in which these fragmentary 
poems are grouped around the Biblical sections, we 
can see that the work in its complete state must 
have formed a sort of Halakic Midrash to the 
Pentateuch in poetic form. This is in thorough 
agreement with the statement of R. Gershom that 



40 Comp. e.g., the Piyyut nasvttft ^rn ix for the Great 
Sabbath. 
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Yannai wrote Kerobot for each weekly portion 

of the Bible. 41 Mark the expression TimYiDta^. 
He does not say men rasp tob, in which case the 
theme of the Kerobot might have been purely 
devotional. R. Gershom undoubtedly means to 
imply that the theme of each Kerobah was taken 
from the Biblical portion of the week. This is 
borne out by our fragments which comprise the 

remnant of seven Kerobot, grouped about seven 
different weekly portions of the Bible, beginning 
with the following verses: Leviticus 13:29, 14:1, 

I 4 : 33? I 5 :I > J 5 :2 5j 21 :i, 22:17. Viewed from the 
point of the annual cycle, five of these verses 

form the middle of the sections $nre smm and IIDN, 
and therefore could not have been taken as head- 
ings for Kerobot. But here, again, the theory 
of Yannai's Palestinian origin comes to our assist- 
ance. For, on examining the divisions of the 

Sedarim in the Book of Leviticus, based upon 
the Triennial Cycle, current in Palestine, we find 
that the seven verses used by Yannai as texts 
for his Kerobot exactly mark the beginning of 
seven Sedarim, namely Sedarim 8 to 12, 17 and 18 



41 vim VJD tt nianp t^ai n-oitwin 
Comp. BP^n ^zv ed. Buber, p. 25. It is strange that Elbogen, 
in citing this passage, mistranslates it "class Yannai fur 
alle Festtage kerobot verfasst hat " (Der jiid. Gottesdienst, p. 
309), whereas in a preceding chapter (ibid., p. 286), he states 
quite without any emphasis that "im Anschluss an die Peri- 
kopen des dreijahrigen Zyklus wurden auch Piutim fur alle 
Sabbate verfasst." Comp. also his Studien zur Gescb. d. jud. 
GottesdiensteSy p. 47. 
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of Leviticus. 42 The phrase TJDI TID ^ of R. Ger- 
shom now receives a fresh significance. It is for 
the Sedarim of the Triennial Cycle that Yannai 
composed his Kerobot. The weekly portions of 
the Bible in the annual cycle are usually desig- 
nated not as Sedarim but as nrana. We cannot, 
of course, adduce this as positive evidence that 
Yannai was a Palestinian, for it may be argued 
that the Triennial Cycle was also current in a few 
localities outside of Palestine. But it does prove 
that in his liturgical compositions Yannai took 
cognizance of the Palestinian rather than the Baby- 
lonian usage. On the other hand, since we know 
from Benjamin of Tudela that in Cairo, in 1170, 
the reading of the law in the synagogue of the 
"men of the land of Israel" was completed in 
three years, 43 and since our fragments were found 
in the Cairo Genizah, we have the full right to 
assert that the Mahzor of Yannai was at one time 
in use at the Palestinian Synagogues of Cairo. 

42 In the Massora these Sedarim are designated as follows: 
(8) HKtsnp vm w B^K (9) H-TID nn "am (10) yn "nrun inn 
(n) rrrp a BK ty*a im (12) an- 1 o SIBM (17) n^ran *?& IDXT lowi 
(18) snip nwn "OTi. Comp. nfrra nwnpo Venice, 1524. mo r^ 
miDDn s *sy rrnn; Saphir, TBD p II, 230-231; Friedmann, 
ntim n-a III, 230; Theodor, M. G. W. J., Vol. 35 (1886), 
pp. 406-409; Biichler, J. Q. R., V, 420, etc. In the texts 
given in the Hebrew part I place these designations at the 
head of their respective Kerobot. 

43 See r' niyoo, ed. Asher, p. 98. 
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6. The Causes of the Neglect of Tannai's 
Compositions 

It is most likely that Yannai's Piyyutim were 
neglected and gradually fell into desuetude and 
were finally forgotten because of the fact that 
they were so closely connected with the Triennial 
Cycle and were so thoroughly Halakic in nature. 
The opposition of men like Albargeloni to the 
use of Piyyutim in the body of the prayers, 
as well as the ineptitude of such subjects for de- 
votional purposes, together with the fact that the 
Triennial Cycle itself was discarded, were the 
real factors that brought about the disappearance 
of Piyyutim. like those of Yannai. Kalir, on the 
other hand, who took the substance of the Agada 
for his material, met with great popularity. Zunz 
says that Kalir's Piyyutim may be regarded in a 
certain sense as poetic Pesiktas. 44 To character- 
ize Yannai's compositions in a similar way, we 
may say that his Piyyutim are Halakic Mid- 
rashim dressed in poetic garb. 

44 G. V. 2 , 396. Comp. also Rapoport, r^o "TO? p. 176. 
From this point of view the Kaliric phrase tPBmo mm tnn YB> 
*iBff ronn (in his Piyyut nse twin), rendered by Arnheim 
"Neue Lieder und Tone der Dichtungen jubeln meine Lip- 
pen" (nnsr Glogau u. Leipzig, 1840, p. 178), receive a fresh 
meaning. It is "Dichtungen" which are supposed to take 
on the nature of Midrashim. Comp. also Zunz, Litg., p. 33, 
note 7. 
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7. Yannai and Kalir 

The contrast between the popularity of Kalir 
and the neglect of Yannai is perhaps the origin 
of the legend, emanating from R. Ephraim of 
Bonn, that Yannai, having become jealous of the 

reputation of his pupil Kalir, threw a scorpion in 
his shoe which caused his death. 45 To take this 
statement literally would certainly be absurd. 
We must regard it merely as an idiom, undoubtedly 
Oriental in origin, for expressing unfriendliness. 
And while I am unable to find a parallel for it, I 
have no doubt as to the correctness of the inter- 
pretation. It merely points to some unpleasant 
relations between Yannai and Kalir. 46 

One point more touching both Yannai and Kalir 
must be cleared up before we proceed further in 
the study of our poet. Until now we held with 
Zunz that Kalir was "the Law giver" in the field 
of Kerobot. 47 We believed that it was he who 
first developed the structure of the Kerobah. 
But from our texts we will see that the Kerobah 
had its structure already perfected in the liturgy 
of Yannai. Whether he was the first to develop 
it or not is not safe to assert. At all events we 
must take away the credit from Kalir, though it 
remains true that the later Payyetanim modeled 
their compositions after those of Kalir, as the 
names n^w^tprn etc. indicate. 48 Yannai's 



45 Comp. ion ma VI, 25, cited below sect. 12, 1. 

46 Comp. also pnn, N. Y., 1917, No. 22, p. 10. 

47 Litg., p. 29. 48 Ibid., p. 34, note I. 
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compositions, though voluminous, must have dis- 
appeared at a very early date, or at least remained 
local, and had no influence on his successors. 

8. The Structure of Yannai s Kerobot 

Let us then get a clear idea of the structure of 
the Kerobah as formed by Yannai. This will 
enable us to determine at a glance how much is 
missing in some of the Kerobot given below in 
the Hebrew part, and will also help us to decide 
whether the Piyyut DTiam noa MIN, the single 
Kerobah of Yannai found in print, has come down 
to us complete or not. 

A careful study of the text of our fragments will 
show that the Kerobah of Yannai consists of the 
following parts : 49 

I. Magen (p&). A poem inserted near the end 
of the first benediction of the Amidah, always 
containing half the Alphabet (from K to !?) in 
acrostic, and followed by the Biblical verse with 
which the Seder of the Kerobah begins. This, 
again, is followed by verses from other parts of 
the Bible to which reference may have been made 
in the poem. 

49 All printed Keroboth, whether of Yannai or other 
Payyetanim, are preceded by the introductory formula 
D^nai n^Dsn IIDD; in our fragment, however, this introduction 
is invariably missing. This in itself argues a later date for 
this introduction. As an additional argument for its later 
origin we may bring the fact that it consists of four riming 
phrases modelled perhaps after KaUYs "conclusions." Yan- 
nai always employs only three riming phrases in his "con- 
clusions." 
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I a. Conclusion to Magen (HDTin, later called 
ana): A short verse, consisting of three riming 
phrases, 50 beginning with the same word with 
which the preceding Biblical quotation concludes, 51 
and leading up to the idea characteristic of the 
Benediction. This scheme of construction is not 
new with Yannai, for it is already found in the 
daily Kedushah. The piece beginning TM nni in^ 
ftti is nothing else but the ravin of the Kedushah. 
It begins with the words with which the last Bib- 
lical quotation of the Kedushah concludes, viz.: 
rrtf&n ini in 1 ? \v* Trfr D^tf? TJ 7b&, 52 and leads up to 
the idea of the third benediction. In the Kedusha 
for the Musaf service of Sabbath this scheme is 

50 The "conclusions" in Kalir's and later Kerobot in- 
variably consist of four riming phrases. 

51 The printers have often omitted the Biblical verses, 
because they did not realize the relationship between the 
verses and the "conclusions/* and have thereby caused the 
opening of the "conclusions" to seem arbitrary. Further- 
more, they generally inserted there the word jm to indicate 
that from there the cantor should begin to chant. This, of 
course, is a complete reversion of the original custom. For, 
surely, before the age of printed prayer books it was the 
Hazan who read the Piyyutim entire, not the congregation. 
In this connection, it may be well worth citing the following 
passage from the Responsum of R. Jair Hayyim Bachrach 

Din No. 238): TP3BM ,D13T PITI *b& H^WID O 311pl 

DW rni .r'^n DIDK^ pi nnann rftK nnanon nan 
Q3 jnaan wnw nxia -pi .n^iann y&rb IDS? nni i .i 1 ? DTTKD n 
r'ffn n^oj ps ^n^ /w DpyQXi D^DDH TiDfi n-'iew^ HDD 
oisnn KS 11 ! ...EyAawan n"y iwyanaty nya pi ...nno 131 D^DW rn x^ ny pom 
'.n^tapi n 11 ^ 5)^ |ion 'ra 1 ? nnsnn ta niTOx lo^ana ,niwn nrais? ny ,mxV 

52 The word n^i^n, being a response, was not taken into 
consideration. 
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further developed thus : rn to t6o niN22 *n imp enp 
HDD is followed by DbiyKtenDS; and ' 
IDIpDD by IB* Kin iDlpDD and nntf *n wnte <n 
by irn^K Kin irtN. 

II. Mehayyeh (rrno). A poem inserted near the 
end of the second benediction of the Amid ah, 
completing the acrostic of the Alphabet (from D 
to n), followed by the next verse of the Seder 
and other verses from various parts of the Bible. 

II a. Conclusion to Mehayyeh. Similar in 
structure to No. I, a. 

III. A poem of a Messianic character contain- 
ing the author's name in acrostic, followed by 
various Biblical verses. 

IV. *o *?K tsmp nnKi 

This superscription is placed in our fragments 
at the head of the Piyyutim which precede the 
Kedusha, and together with which they take the 
place of the third benediction in the repetition of 
the Amidah by the Kazan (?TO mm). In all 
printed rituals these Piyyutim are headed by two 
verses: Ps. 146:10 rrMn m Tb )F& TH^K n^ *n i^ 
and Ps. 22, -4 b*w nftnn at?! 11 Bnp nnKi ; the former 
is sometimes introduced by the word IDKJI and to 
the latter are appended the words KJ ^K, without 
any apparent connection. There is no connection 
between the two verses themselves, nor between 
them and the Piyyutim that precede or follow. 
The difficulty with regard to Ps. 146:10 was not 
even noticed by commentators and literary critics, 
but the incongruity of the use of &O!?K received 
the attention of a few scholars. Zunz regards the 
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two words &tt^?K as belonging to the quotation 
from Ps. 22:4, but does not explain the connec- 
tion. 53 Arnheim (ad loc.) translates it by the 
exclamation, "O Gott!" without any further 
remark. Kobak takes it to be a sign that in cer- 
tain communities Ps. 22:4 was immediately fol- 
lowed by the Piyyut r^no^^tf omitting the 
intervening poems. 54 Berliner explains the pres- 
ence of these two words in this place as follows: 
In the Kerobot of Kalir, he says, the quotation 
from Psalm 22:4 is always followed by a short 
Piyyut beginning a^ and ending DDDI sou D^pi*n 
tynpi. In this respect, however, Kalir was not 
always followed by the other Payyetanim, and as 
a consequence many Kerobot do not have such a 
Piyyut. To supply this omission some communi- 
ties made use of the ancient prayer ynjnn D^iy 1 ? *u ^ 
and inserted here the words JO^K as a reference 
to that prayer. The printers, however, inserted 
these words of reference even in Kerebot which 
contained the short prayer in question, and the 
result was all the more confusing. This is the 
substance of Berliner's remarks on this question. 55 
A thorough examination, however, of the Kero- 
bot of Kalir and others will show that this state- 
ment is entirely erroneous. First of all, we will 
find that in most of Kalir' s Kerobot this par- 
ticular section does not begin with &O 5 ?**. In 
the Sabionetta Mahzor of 1560 the Kerobah ^n DK 

*~r 

for the New Year is altogether without the words 

53 S. P., p. 66. M \nar VII, p. 64. 

55 Randbemerkungen, II, p. 66. 
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in this particular section; and even in 
Kerobot where the words K^N do occur at the 



beginning of this particular section, it is evident 
that they could not have been there originally. 
The Kerobah of Kalir for Shekalim begins in the 
Sabionetta edition ampsn ta "W*? tar D K2 *?K, but the 
context plainly shows that there is no connection 
between JO^K and what follows. Secondly, we will 
find that in no Kerobah is this section ever mis- 
sing. It is true that it does not always begin 
with so ^>N, but it is always present and always ends 
with the word t?np. There was, therefore, no 
need of ever using the old prayer piSfln Eb^ft NJ *?& as 
a substitute. The use of the words to!?K in this 
place must therefore have come about in some 
other way. 

To clear up all these difficulties I suggest the 
following. The words BmpnnK and jotot were ori- 
ginally used only as rubrics. Just as the first sec- 
tion of the Kerobah is called |3D and the second 
rrn&, so is this fourth section, consisting of two 
parts, designated by the two rubrics BnpnnK.and 
toto*. The reason for this is that since this sec- 
tion is the beginning of the Piyyutim which take 
the place of the third benediction, and since that 
benediction begins ampnn, or nntfenp according 
to the Palestinian Ritual, 56 the poem was like- 
wise designated as BTJP nntf. 57 The second part of 
this section, again, is always to be followed by 

56 Comp. Elbogen, Der jiid. Gottesdienst, p. 45. 

57 This was preferable to nns t?np because it echoes the 
Biblical verse Ps. 22:4. 
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the ancient prayer pyinoftybittto and therefore 
was designated as to to. The whole section then 
received the designation to to Bnp nnK. The 
copyist, however, failing to see the significance of 
these catchwords, took BnpnnK as an abbreviated 
form of Ps. 22:4 and generously supplied the rest 
of the verse, letting the words to to stand. 

To return now to the question how Ps. 146:10 
has come to be introduced here. The fact that 
our fragments show no trace of the use of this 
verse in this connection might lead us to the 
opinion that it is entirely due to the copyists. 
But this is not so. The most plausible explana- 
tion is this. This fourth section of the Kerobah 
under discussion is in all MS. texts preceded by a 
group of Biblical verses, which are of a Messianic 
character. It is therefore natural that they should 
conclude with Ps. 146:10 which speaks of Zion's 
God ruling forevermore. Hence it is not to be 
taken as the heading of the following Piyyutim 
but as the conclusion of the preceding group of 
Biblical quotations. The printers, however, have 
often omitted all the other verses and left this verse 
stand by itself, causing thereby the prevalent mis- 
comprehension that it is the heading of the fol- 
lowing Piyyutim. The absence of this verse in 
the Kerobot of our fragments may be explained on 
the ground that these Kerobot were intended for 
the ordinary Sabbaths, while all other known 
Kerobot are for special Sabbaths or holidays. 
That such a distinction was made may be seen 
from the fact that in Yannai's Kerobah 
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DTi&m for the Great Sabbath this verse does 
occur. 

The first poem of this section, i.e., the one desig- 
nated as Bnpnnsfl, consists of a rimed passage 
without any acrostic ending with the word amp. 
The formula mpi onai *nu D^pi vr was, in my 
opinion, first used by Kalir, from whom it was 
borrowed by all later Payyetanim. In Yannai 
it does not occur. 58 The second poem of this 
section, i.e., the one referred to as JM^N, contains 
as acrostic only from the letter N to and is fol- 
lowed by the ancient prayer vn$wi-D^stf> *w ^K- 59 In 
our fragments this prayer is not reproduced in full. 

V. A poem with a complete acrostic of the al- 
phabet headed by part of the Biblical text of the 
Seder. 



58 In the Piyyiit DTiam naa "OIK this passage concludes 
with the words ts>np ,nnoi &nw ny which is the nearest approach 
to the Kaliric formula. This, by the way, proves that the 
reading t?npj is erroneous. The word tynp is to be taken as 
a word by itself, a sort of response. 

59 In this connection attention may be drawn to the 
opinion of Rapoport (cited by Borges in Taon VII, 23) that 
the prayer pjn cbiyb *o *?$ is the composition of Yannai, 
forming in fact the complement to the Piyyut mao ycwi TK in 
the Kerobah nviDm "noa ^IK inasmuch as it completes the 
acrostic, and that it was afterwards transferred to the 
Kerobot of other Payyetanim. If this were the case it 
would be difficult to explain the frequent use which Yannai 
himself makes of this prayer in the Kerobot of our fragment. 
I have no doubt that n$nn ehyfr tu ^ is much older than 
Yannai, and that already in his time it was so well known 
that it was only necessary to refer to it by the first two or 
three words, as is done in our fragment. 
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VI. Another poem with a complete acrostic of 
the alphabet, headed by one more verse from the 
Seder and introduced by the word pat. 

VII. A third alphabetic acrostic, likewise 
headed with a verse from the Seder and introduced 
by the word pat. 

VIII. A poem, every word of which forms part 
of an acrostic of the inverted alphabet (piKtfi) 
without any introduction. 60 It always begins 
with the words with which the preceding poem 
concludes, and is followed by three sub-sections: 

(a) A rimed passage without acrostic, lead- 
ing up to the quotation from Isa. 6:3, indicated by 
the catchword Knpt. 61 

(b) A passage without rime, or acrostic, de- 
veloping the idea of the threefold use of the word 
enp and leading up to the quotation from Ezek. 
3:12 indicated by the catchword anay*?. 62 

(c) Continuation leading up to the quotation 

60 In the Kerobah for Lev. 21, I (see Hebrew Text below), 
this section is also introduced by the word pau Altogether 
it is a point well worth considering, whether the use of pai in 
this connection was not borrowed from the New Year liturgy, 
and whether we should not expect a threefold use of this 
formula corresponding to -pna in pat ,maa tn pai, and DP*TS pat. 
On the various responsa dealing with the question of how 
many times pat is used in the New Year liturgy, see "Hsri nnno, 
p. 366, note 20. For the meaning of the word, comp. Zunz, 
S. P., p. 425. 

61 This corresponds to the opening passage of the Kedushah 



62 Corresponds to the Kedushah passage beginning K^?O maa 
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from Deut. 6:4, indicated by the catchword 



IX. Consists of an alphabetic acrostic followed 
by a number of rimes of a Messianic character, 
leading up to Num. 15:41, indicated by the 
catchword nrn 1 ?. 64 

Since the Kerobot were part of the Morning 
Service, the presence of Deut. 6:4 in the Amidah 
is another proof of Yannai's Palestinian origin. 
For we know from a responsum of Yehudai Gaon 
that in Palestine the yet? was recited in the 
Kedusha of jvw and not in that of f|DiD. 65 

9. Tannai's Kerobah for the Great Sabbath 

If, now, we subject the Kerobah DTiDrn *IBB ^ 
to the test of this scheme of construction, we shall 
find that four out of the nine sections are wanting. 
The first four sections are found complete, except- 
ing that the Biblical verses before the two con- 
clusions (i.e., I a and II a) are wanting either 
entirely or in part in printed editions. 66 These 

63 Corresponds to the passage beginning IDIPOD. 

64 Corresponds to UT^H Kin in**. It is safe to assume that 
there was a fifth part to this section, leading up to the quota- 
tion of Ps. 146:10 and that its omission here is due either 
to the defective state of our MSS. or to the fact that like 
UY-JK YIK it was used only in the Kerobot for Festivals and 
the New Year. 

65 Comp. Ginzberg, Geonica II, 48, etc. Ginzberg also 
called attention to the fact that Kalir must have had the 
yaty in the Kedushah of mra? (ibid., p. 420). 

66 In the Sabionetta Mahzor some verses are cited but not 
all; in the ordinary editions the verses are entirely omitted. 
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however, are found in three MSS. of the Jewish 
Theological Seminary, 67 showing that the omis- 
sions are due to the whims of the printer. The 
next poem, nban rrw an TK, since it is introduced by 
the word pa* must, according to our scheme, be 
taken for the sixth section, and the last poem, 
beginning nW? TM& TK "o P3* and preceded by the 
introductory phrase anp nnt* *a nanp ntyn i? pat 
jwm !?iw, is certainly section Villa, since it is 
without acrostic and leads up to the quotation 
from Is. 6:3. 

But here we are confronted with a number of 
difficulties. First of all, according to our scheme, 
section Villa is never introduced by pai; sec- 
ondly, the introductory word pat is always fol- 
lowed in Yannai's liturgy by a Biblical verse 
from the Seder, i.e. the Biblical portion of the week, 
which is not the case here; and thirdly, how are 
we to explain the use of the two successive 
phrases, rranp rftyn -ft pat and n^ 1 ? TJ^ TK 'a pat the 
one immediately following the other? 68 All these 
difficulties, however, may be explained as follows. 
A perusal of our printed Mahzor will show that 
the pfto, that is the poem which immediately pre- 
cedes the Kedushah and corresponds to section 
VIII in Yannai's Kerobot, is always preceded by 
the introduction nanp ntyn i? pai with the further 
differentiation, that in the Kerobot for the New 

67 Comp. preface above. 

68 The apparently ungrammatical construction of r** ^ pai 
is obviated in certain texts (e.g., MS. C) by reading 

r 
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Year this introductory phrase ends with nntf "3 
T^DWH^K, in the Kerobot for the Day of Atone- 
ment it ends with n^Di^mo "ftD wiito nnx ^ and in 
the Kerobot for all other occasions it ends with 
tswBi ^ww* ?np nnN 'a. 69 In other words, the char- 
acter of the day is indicated in the concluding 
words of this introductory phrase. This intro- 
ductory phrase is undoubtedly a later interpola- 
tion and does not belong to the original composi- 
tion. Like the introduction D^taai n^Dan ntDB in 
which the same method is adopted, 70 it must 
have been introduced by some later Payyetan. 
His object undoubtedly was to indicate the pfto of 
each Kerobah. 

Bearing this in mind we may explain the con- 
struction of the last section in the Kerobah under 



discussion as follows. The word pat of the 
phrase n^ 7?sb r$ ^ P^t is really the remnant of 
section VII, which, according to our scheme, 
should be preceded by pat and a Biblical verse. 
This verse, however, has been lost, together with 
the entire section VII, leaving only its introduc- 
tory word. 

The beginning of the section under discussion, 
in its original state, was really nW fseb r$ ^ and is 
really section Villa. But the copyist erroneously 



69 Since this is based on Is. 43 : 3 isrwo 'fvnar BTJP T^K ^ ^H v 
The reading yvnoi common in all editions is incorrect. 

70 For n"-\ it ends with i"?o pn^i rvfnto iwunrni nbssna a nnnax 

-a^Dn -a^D, for a*br it ends with ^niD T^D ...nnna 
, while for the festivals it ends with num TSW s a nnna 
pw 'ia Wrfri 
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fused the introductory word pat that was left of 
section VII with the section immediately follow- 
ing it. And since the eighth section was also lost 
this poem was taken for the pfto of the Kerobah, 
and the copyist prefixed the introduction "ft pat 
ypmtyi 'itxw enp nnx ^ nanp rftyn to make it conform 
with all other Kerobot. In reproducing this 
Kerobah in this volume the word pat is restored 
to its proper place and the missing sections, viz., 
V, VII, VIII, VIII b, c and IX are so indicated. 

The poem n'mnoYiTiK which in some rituals is 
placed immediately before section Villa 71 is cer- 
tainly an interpolation of the copyists intended to 
take the place of the missing poem (VIII). Zunz 
lists it among anonymous compositions 72 and 
Rapoport ascribes it to a certain Menahem with- 
out giving his reasons for it. 73 At all events it is 
not the composition of Yannai, and the rituals 
which assign it for the Musaf service of the Great 
Sabbath 74 are more correct in their tradition. 

In MS. B the poem DWIBTITIN is not only 
placed immediately before section Villa as it is 
done in some rituals, but is preceded by a man 
with a partial acrostic of the Alphabet (from N to 
j). This only shows to what extent the medi- 
aeval scribes took liberties with the liturgic 
material at hand, and how arbitrary they were in 
their arrangement of compositions. For there is 
certainly no place for a ntan in this part of the 



71 Comp. Q'Dffn w Amst. 1717. 72 Litg. 89. 

73 Comp. TJOH VII, p. 23. 

74 Comp. enp rnnn Venice, 1600. 
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Kerobah, and it is almost evident on the face of it 
that the ni&n and the piyyut owno TI TIK do not 
belong to the same author. The man, however, 
is an interesting composition in itself. It seems 
to date from Geonic times, for the poet uses the 
expression nnvio ^KI apsr ywa nwna and it gives 
additional support to the theory advanced above 
that the Hazan took the place of the Darshan 
in the statement found at the end of the poem, 

Viz., JT1D18 ^H HBm D1pD31. 

For this reason and also because it is entirely 
unknown, it is reproduced in this volume together 
with the texts of Yannai. 

One more point of interest gained from this MS. 
is that the whole series of Piyyutim which we 
designate as Kerobah is termed there 



10. The Fragments of Mahzor Yannai. 

The fragments of Mahzor Yannai have had an 
interesting history in themselves. When Professor 
Schechter "had unearthed the literary debris of 
ages, accumulated in the Cairo Genizah, and 
brought his great 'hoard of Hebrew Manuscripts' 
to Cambridge, the collection was unexpectedly 
found to comprise some leaves from a disused 
Synagogue copy of Aquila's Greek version of the 
Old Testament with portions of that curious and 
famous translation in early uncial writing still 
legible beneath the Hebrew of a later century." 
(Taylor, in the preface to his book mentioned 
below.) Facsimiles of these palimpsests were 
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published and their Greek contents edited in two 
volumes, "Fragments of the Book of Kings, ac- 
cording to the translation of Aquila," by F. C. 
Burkitt in 1897, containing 6 plates, and "He- 
brew-Greek Cairo Genizah Palimpsests" by C. 
Taylor in 1900, containing n plates. A photo- 
graph of Plate IV of Burkitt's volume is repro- 
duced in the Jewish Encyclopedia, s.v. Aquila, 
and in M. L. Margolis, "The Story of the Bible 
Translations," Philadelphia, 1917, p. 42. As far 
as the Hebrew texts in these palimpsests are 
concerned, nine of the n plates in Taylor's book 
were identified as pieces from Yerushalmi and 
Midrash. But the Hebrew of the first two 
plates and that of the six plates in Burkitt's book 
remained until now unidentified. These I have 
now identified as leaves from Mahzor Yannai. 
Yannai's authorship of the compositions con- 
tained in these MSS. cannot be doubted. His 
name occurs four times in four acrostics, each time 
in the same section of the Kerobah (in our scheme 
No. III). Fortunately, the Hebrew of plate I 
of Taylor's book is a continuation of plate II in 
Burkitt's book, whereas the Greek of these two 
plates represents two entirely different parts of 
the Bible (Ps. xxi and 3 Kings xxi respec- 
tively). Dr. Taylor suggested that what we have 
before us were the leaves of "a synagogue copy 
of Aquila's Greek version." With equal as- 
surance we may assert that in their second state, 
that of palimpsests, these leaves were part of a 
synagogue copy of the long-lost Mahzor of Yannai. 
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ii. The Contents, Diction and Orthography of 

the Fragments 

A study of the contents of our fragments shows 
that Yannai combined in his Piyyutim the ele- 
ments of both the Halaka and the Agada, and 
that he followed a well-defined plan in the arrange- 
ment of his material. The first two sections of 
the Kerobah, as well as the fourth and the ninth, 
are all Agadic in character. The third section, 
the one in which his name always occurs in the 
acrostic, is always of a Messianic nature, while 
the fifth, sixth, seventh, and eighth deal with the 
Halaka related to the Seder of the Kerobah. Of 
the ninth section, our fragment offers only one 
example, 75 and from its fragmentary nature we 
may conclude that it is Agadic with a Messianic 
conclusion. 

For his sources Yannai drew not only upon the 
Babylonian and Palestinian Talmudim, but also 
upon the Midrashim Leviticus Rabba and both 
Tanhumas. What is very striking is that in the 
selection of Biblical verses which always follow 
the first two sections of the Kerobah, Yannai uses 
the identical verses which Lev. R. uses for its 
Proems. 76 This can hardly be regarded as ac- 
cidental. It seems more plausible that Yannai 
had before him the Midrash of Leviticus Rabba 
very much in the form which it has before us 

75 Comp. Hebrew part p. 4. 

76 Comp. the Biblical verses in Fragments '2, *i and 'n 
with those used for proems in Lev. R. s. 16, 18 and 19. 
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now, in which case we are safe in assuming that 
he flourished not earlier than the middle of the 
seventh century. 

The subject matter of the Piyyutim in our 
fragments may seem to us inappropriate for poetic 
treatment and unseemly for public presentation. 
The laws of leprosy and bodily uncleanliness are 
certainly not calculated for religious services ac- 
cording to our modern notions; not so, however, 
to the men of those times. The Midrash, in its 
quaint manner of couching every idea in some form 
of Biblical exegesis, states its attitude towards 
this question in the following way: "One verse 
says: 'His locks are curled and black as a raven' 
(Song of Songs v:n) and another verse reads: 
' His aspect is like Lebanon, excellent as the cedars ' 
(ibid., v:i5). R. Samuel, the son of Isaac, applies 
these verses to the weekly portions of the Bible. 
Although some of them may appear too black and 
ugly to be read in public, such as the laws of im- 
purity and plagues, menses and child-birth, yet 
the Holy One, blessed be He, said they were 
pleasant to me." 77 

As to the diction of Yannai, our fragments con- 
firm the opinion expressed by Luzzatto 78 on the 
basis of the printed Kerobah DTiam "nBa MIK that he 
indulges rarely in difficult and unusual forms 
and that he makes frequent use of metaphorical 

77 Comp. Lev. R. s. 19: 'n e^nar] amya nnint? IDIX -ins ama 
la ^KiBty 'I... [I*B ,DB>] DTi&tt lira jm'ja intoD IDIK nrtK airoi [K^ 

nnmssn nmpa tn ibto nwwB> ^sjyt* mm *?& n 
ny\y in nn n"apn nn rn"?n ma n^yaii nan niabn 

78 Comp. his mnch HZQ p. n. 
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expressions. 79 His style is by far simpler than 
that of Kalir. 

In its orthography, our manuscripts present a 
number of peculiarities. Aside from the fact that 
almost all words are written plene, the letter t 
is sometimes used in place of a W and the for a 
^3D ; 80 and the words rp and DTf?K are always writ- 
ten T.D^K, the latter mostly in quotations from 
the Bible. 81 In reproducing the text I have ad- 
hered closely to the orthography of the MSS. 
Another interesting point is that in one place 
we find the consonant n rime with y. 82 The simi- 
larity in the pronunciation of these two letters, 
common in Samaritan speech, 83 is ascribed in the 
Talmud also to the men of Galilee. 84 But accord- 

79 Here are some of the unusual forms found in our Frag- 
ments. Fragment K. omno (1. 2 a ), ruBrja (1. 4 a ), w (i. 8 C ), mrt 
and wrt> (1. n c ) tory (1. I3 a ). Fragment 3,711313 (1. 2 b ), DDT 
(1. 3 b ). Fragment n,^n (1. 64). Fragment %D<Bi3D (1, 22 b ). 
Fragment r, D3fc (1. 12). Metaphorical expressions: JVB^BP 
for the Greeks (Fragment K 1. 34); jnn = God (Fragment 3 
1. 12). avnno 1BW3 ^Hp = Jewish people (Fragment i 1. n b ). 

80 Comp. nstyi3 for nero in Fragment 2 1. 20; 153133 for 
iy333 (ibid., 1.32); nmiip and i^mp for n3np and i^np in Frag- 
ment T 1. 2, 20; 1T$? for fiy and ysr-a for X?S3 in Fragment 3 
1.4, ii. 

81 Comp. Fragments 1. 19 ; 3 1. 8, 14, 19; T 1. 18; n 1. 8, 
19; T 1. 8, 20. 

82 In Fragment n 1. 46 the words nym and nyss rime with 
nn^s and nnss. Another instance of this is found in the 
Kerobah n-nem *iB9 -JIN section II a where x ,n and y rime 
together. 

83 Comp. Cowley, The Samaritan Liturgy, Vol. 2, p. xxxv. 

84 Comp. b. Erubin 53 b . 
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ing to some grammarians an instance of it is also 
found in the Bible. 85 

12. Texts Relating to Tannai Arranged 
Chronologically 

Abu Tusuf Takub Al-Kirkisam (fl. first half of 
the tenth century). 

A. From Kitab Al-Anwar, cited by Harkavy, 
without indicating the chapter, in Ha-Magid 1879 
(vol. 23, p. 359) and in abbreviated form, with 
slight modifications in the text and translation, 
in his myDsntnaT p. 107. 



-n. 8 bp 



na 

1 WID 



"One who upholds the opinions of the Rabbis 87 
has already argued and refuted those who say 
that the prayers are taken from the Psalms. In- 
asmuch as the Scriptures say 'that they may offer 
sacrifices of sweet savour unto the God of heaven, 
and pray for the life of the king, and his sons' 
Ezra 6:10], how could the prayer for the life of 
Darius and his sons, he argues, be taken from the 
Psalms. . . . Furthermore, there is another proof 
from the verse: ' Bless ye God in full assemblies, 
even the Lord, ye that are from the fountain of 
Israel' [Ps. 68:27]. By this he meant the sages 

85 i Kings 1 8, 21. 

86 These two words are omitted in myD an ti"ot. 

87 Harkavy (ad loc.) maintains that this refers to Saadia. 
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of Israel who composed and brought forth many 
hymns and songs of praise to God, such as Yannai, 
Elazar and Phineas and others." 

B. Ibid., chapter i, section 2, paragraph n. See 
ed. of Harkavy in Transactions of the Imperial 
Russian Archaeological Society [Zapiski], St. 
Petersbourgh, 1894, p. 284, 11. 16-22, cited pre- 
viously by him in myo m trot pp. 107-108, and in 
his town mron nrntf?, given as supplement to the 
Hebrew translation of Graetz's History 
, vol. 3, PP- 503-504, 506 88 ). 

Drrsp' 1 tbi ra3"ito 
to py awo \vp* mai in t*o n: 

ora ID 11 Db JUKI , i 

"3[ rf>Np KO 

nto fai ^NI 
n i x t n 'S nn:n vin 



"He was well versed in Rabbinic lore and no one 
among the Rabbis disputed his learning, and it is 
related of Hai, the head of the Academy, that he 
and his father translated the work of Anan from 
Aramaic into Hebrew, and they found nothing 
that could not be traced back to Rabbinic sources, 
excepting that which is in the part relating to 
the first-born 89 and the distinction he made 

88 In this place the passage of Kirkisani is erroneously 
given in the discussion of chapter 13. 

89 Bacher assumes this passage to refer to the " first-born 
of cattle" (J.Q.R. VII, p. 700). Harkavy (H-nyo n trot) p. 
108 note 3) suggests that Anan possibly held that the law 
of primogeniture applied to both, the one who was the 
father's first-born as well as the one who was the mother's 
first-born, and that he based himself upon the passage 
\rnto 1133 tai vrtib n3 ba ...rron found in Yannai's Kerobah 
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between those who sprang from Jews and those 
who sprang from other people. These they did 
not know where Anan took until they found it in 
the Hazanut, i.e. Liturgy, of Yannai." Harkavy 
justly remarks that the Hai mentioned here is not 
Hai the son of Sherira, but Hai b. David who 
lived in Bagdad for many years before he was 
elevated to the Gaonate, and that if it is true that 
R. Hai occupied himself with the Book of Laws of 
Anan it was perhaps with the purpose of refuting 
it (ibid., pp. 1 08, 506). Ginzberg (Geonica I, 
158) likewise throws suspicion on the passage, 
pointing out the absurdity of the statement that 
in the entire work of Anan only two points of law 
could not be traced to Rabbinic sources, whereas 
in truth " there are barely two lines in his book 
that are in agreement with the Rabbinical au- 
thorities." His second objection that there was 
no reason for translating from Aramaic since the 
Babylonian Jews understood Aramaic equally as 
well as Hebrew, would be obviated if we follow 
the reading of Joseph Albasr in his iNsanDxbN aro 
where this passage of Kirkisani is quoted, saying 
that Hai and his father translated Anan's work 
into Arabic, rpmtf?K ^ rrB^K p. But even if we 
doubt the statement concerning the translation, 
there is no reason to doubt that Yannai' s liturgic 
compositions served Anan as an Halakic source. 



DTiam 'IBB. This is not unlikely, but we must not overlook 
the fact that Yannai himself borrowed this phrase from the 
Pesikta (see ed. Friedman, fol. 87 b ). 
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C. Ibid., Chapter 12 (?), section 39, cited by 
Harkavy in his myo an jnat p. 108. 

ana!?K bix ^ njy nK^an ND n>i 'a ^xp naxs tfcWKy KDKB 
ip HDK njKa n'pN KDmnK IN im N j > ri a K rn p rnaN ND im 

/TO? nnnbn DDN^K -uy 

Harkavy translates this passage as follows: 

tf no N^nt nnnn ^^nn UDD i3nso^ HD nn IDX py D^N 
aan ^SN mayna IDN^ HD Kin D/T^D nnx ^ xint .'w mam 

.(^n^ -in 

To this he adds the note nDNDn &>&n ^ .pio ^n'pn im 
nann wn nsnan 'a 2 ? nn^n matt 

s?nnn r^ 



Without attempting to elucidate this obscure pas- 
sage, it is sufficient for our purpose to note that 
according to Kirkisani, Anan made use of Yannai's 
liturgical work. 

Saadia Gaon, ben Joseph (892-942). 

D. From the Arabic introduction to 
(Harkavy, nnyo an pnat, p. 51). 

p W r^^x tasrc^N ^p p n^y nn^nox 
p KDHI .^n n?ys DH^BI 



"Then, what I saw that I could support with 
evidence from the words of the ancient poets, 
Jose b. Jose, Yannai, Elazar, Joshua and Phineas, 
I did so. But from the words of the poets who 
are near us in time you will not find me mention- 
ing them except to praise those whose words are 
acceptable." 

From this it is evident that the tnjmBD con- 
tained quotations from the writings of Yannai. 

Jebudi ben Sheshet, a pupil of Dunash ibn Lab rat 
(fl. in the tenth century). 
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E. From rmr pK mrr niawn s.v. Tain (ed. Stern, 
p. 37). -IT$>K am w 21 TBTI "oniy anaD by wa wnxta 
e^np nao rrp T^ H QN ^ TON **b " D ^ ^am P n ' n 

91 . a^aiy nso r/T 

Anonymous (from the School of Saadia). 

F. From Schechter, Saadyana, p. 73, 1. 24. 

wn^a nra 93 -IT Nbi ^ mina rim ^t 92 



t T : v : 



It is worth noting that there is a striking simi- 
larity between the two metaphoric expressions 

nTy^Kiw wiva nr: in this and n^np nso rn 11 Taai in 
the preceding quotation. 

G. Ibid., p. 136. Fragment li, verso, line 1-4. 



bits' 1 



"And the third species is rimed prose. It is ar- 
ranged rhythmically, so that the final words are 
connected with each other. But the meter is 
sometimes long and sometimes short, as for in- 
stance, the poetic compositions of the celebrated 
Yannai." 

R. Gershom ben Jehuda (960-1028). 

H. From a responsum cited in Bpbrpbaty (ed. 
Buber, fol. 133). 

nannaab rrwnpne, SVIKSD f?*sr aienawai DBDI 

rfrann itnannnp ttanrfr 



90 This is according to the correction of S. Pinsker, in 
nrarcHp "Bip^, p. 158. The reading of ed. Stern, followed 
by Dukes in n^nnp hm p. 2, note i, and Harkavy in m trot 

p. 106, note 4, is nta 

91 Pinsker, loc. cit., reads 

92 Comp. Dan. 3, 5. ^ Comp. Esther I, 5. 
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jna 21 M2 1 ? rhxm n rft w ,pD paya u^s? ^ .a^n 1 ? mat 



a a^ty DTIN w?y aruaa . p&a a^n inar 
ainai amaai ,-pDa ^D -naa nnai ,inar 
*. . . nnisan or ny na^n jwn .n^n nsoa 
baai nniaaai niasa para rnowy . ^?*sr pa ^jnoa an a^n niyt 
nawnai ,maK nai [oa] raioi .W^D ^nt ^n "? 
nri nj^n ^xiai ,nana nnix ry& naiai naia "?aa pno 
niann .n^an tain nan aa nytynai ,nin^Di in ^an 
,naia ^ nn^nni nnn^na pyo nanai naia VaapnaiN^ np^ .rra 
jy aai 95. -Dn TSS? n*apn ^^ nasy nani nnax nan 

/- i nn . a^na n^Dan rnsy a^WNnn a^o^an p niD 1 ? 1 ? 
^abty nnoi nna ^a 1 ? manp B^BV B^iBwin a^ann 
nnnp o^ai a^^Nnn n^Dann ) T*?P na 
wan BJI . nain a^^sn nnax nan nnnai rna^a 
nn: oa norm a^ann ba 1 ? nnnp o^ai n^n ^n: aan^ 
nwa n^ 1 ? nanp B^S^ n^n ^na oansy uyn 11 ua B^I^D m . nain 
.nanan pya Tarn na^nn!? niaa tiioaT nain away na nananiinat 
ta ny ".n^apn naty tiw manp 'rtaa'? bi ino nia^ tyn 

. ^^T n^wn nw 01^12 wan 



94 The force of the b in toB^ and "iDi 1 ? is hortative, i.e., 
and nax\ 

95 Here ends the quotation from the Responsum of R. Na- 
tronai and what follows are the words of R. Gershom him- 
self. The expressions ITS nitnn and "an YSG? in their present 
context do not fit well. I would suggest one slight correc- 
tion. The passage should read ip'Stt ...?T3 msnn ...pora painty 
'Dn TDty ...nrro ^22 piownB'. 

96 The responsum was also published by Landshuth 
(miayn moy, p. 102) from a MS. tfanwn HB^D by Zedekiah 
Anaw, which he says was bought by the Bodleian Library 
in 1854. Neubauer lists it as ap'rn -^at? under No. 659. See 
Add. to his Cat. p. 1153. Prof. Marx found in the covers of 
an old book two MS. leaves, one of which contains the 
above responsum, but it is no part of the op^n ^yy as the 
remaining passages show. It has also the important variant 
noa *?& manp ersi rrn tona Dsnt? y^ CJID^P 'n cut instead of 
c^ain. It is possible that this leaf is part of the D^txan 
mentioned by Landshuth. 
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jR. Ephraim ben Jacob of Bonn (b. 1133-01. 
after 1196). 

I. From a liturgical MS. communicated by 
Zunz to Rapoport and published by the latter in 
ion ma VI, p. 25. 

on *?& m ""^ 'i -no 11 msy D^yn IDKI . crn&m 



anpy i 1 ? ^om ITD^H ntyV '-a 

p ^ DK rby pawn 



J. In MS. Munich 69 is found the following 
statement, cited by Zunz, Liter -aturgeschichte, p. 28, 
note 4. Y*?p itybK n ^ m ^r n nD 11 n s Di an w a 

K. From I. Davidson, Poetic Fragments from 
the Genizah I (J.Q.R., N. S., Vol. i., pp. 109-111). 



&npm T ."t s ^ i * i n n D a 

moan iipoo nmna nfiiDK ...b n r x 3 m r n D a Mat niD r:y 
>T 




no 



waai mmm 



nnyn opt 

DKD 



BHTD 



pnn 

nay 



\ ........ nronp ny IK &?' -no nanp :K 

6 .......... rrnn nn -DTI mrf* ranp :2 

n .......... jm "nnin ISTI "no^? nanp :* 

13 ...... n^n- 1 ^ ^ rn IDTI nno 1 ? ranp :T 

19 ............ sir ^ njys?i mo^ ranp :n 

23 ...... o^nan ^K naxT no^ mob ranp :t 

26 ......... a^p 1 " -IBWT TaTi mo^ ranp :t 

30 .............. nat^n tyxi^ xnyaty s n 

32 ................... toian naty 1 ? nanp 

4i ...................... nos!? Nnyaw 

44 ....................... ino^ mm 

46 ...................... niBDtt nnyn 



nss>D mvriKn TIDD ^T ty moa nm naon 



twn 



nnv nr T J T nB3t? fan S T ?y nnap .ansaa n^K nraan 

-n''3 t ? IB>K onaon-npy te VT ty rcaim nas? 
-Dan nKty UBBBT .wa 11 nan*? 3t3N vb mpa Kin . 
,mann nrrpnn to in "3 DT" 11 m yrepaa n^pDiyn ta .nm 
* Dins D^nyi jny nay my .o^n nan 'ama, UDD fri r6i 
insn ptn an HDI ,mn nswn nny ^ni nna ny .mn yawn pyan 
nrna .na'ra inwa 'D *?y nytyb teu raisxD !?a nba nnoa 
naTi ^a .nnTi D^yaiKi HKDD nnr ny TINSD nnn 
p ina ^a .D-'ana D^^ HDD nnri ,D s nnty HNDD nnr 
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133 rm .n-'by IK 33 
nmp3 TII? 
?it?ba 



3Ti3n yin ]ie6 
K^> yin 



niDsyi 



. Kipn piK wan : K'y K'S rrnrwB /s y (ns 
('3n nnn v"Bpi 'Kn nnn n 17 -^) -UK np3b -pist? b"3 (13 

.vnvby a-'BS mpan :'3 ,-i"P a'bnn ^ay a 
Kim n3K b'si? 3*3 -WSKI /UK n3To 'Knb byaa n'Ts 

,('i /a may) mo 11 

ro ...nrs^ 'ja t^spa r^ ninn 'i^ ^^y 3^P i^innjo a*} '-y (TS 

xb nnx yon vsn ? X s ? "a 
. n^apn 'JSK -nr 

1D3 N1 

i3 ,"iiy nnn ma 



nyns3 npty yiisDrn 
x'ra ntn nwn n-' 



mn 
Kin 



nmp nsu ii^nty V-n ,Qnn to IBW^ -133 wn 
nsi Kip 11 !) niosy^ nn^a nai3i 1^31 -nya ^ 



nt 



"? H m (03 
('3 .I'D nnn 
n"?in HTS^ 

11JJD pT 



,3na 



imaa -JT 



<i y) 



nysi nyr ra r^ .myta 



n 
mia BIKI? mast? im msynn 



'n nn 
pa 8 ? an 1 ? 

'n Tom n 7 i naKT ayo KD r^>y n^n K3 11 xto Kn 1 - msa^ no na 1 ? 
naiKi SI^DIO iB^sni ('T ,T*B 'n Kip 11 !) ^T'by a'^n t^ Kto Kin iaa ,^m to 
rnr a ito mt ia s n wrrjnn ,i3a 
, jBp ya^D nn 

inn^ nowi ^maty iaa iax:i nm 

oen /K .ynisa .nyan ,Kain3n> ff ^r\ K^sia JHISB^ msnn ^sy nr ^31 ,inaa KTI 

OBD3 

n-'yssn pnyst? nn-syn y3C i! ? tan (nb 
nsyin yscn piasn by s bt?D ennBi 

Bit? nnnn bs ^s by nabna mo ^ :'3 pbay Knb"3a /-i y (nb 
by nt naxaa i?ani?B p^sm ,'mpbb 

.ib r-nia 
nan K-'Sinb xbt? -na ni3Ti i?b5?i BTII? n"3pn apy tf : naxanb 1113 (ib 

. (jBB3 at?? /- ^"b '-\ n-i?Ki3) 
]bnb /<( yi ; B'TntB ynisas i3n3i? a^nn b"m ,nim b^st? b"3 (tb 

.'i3i nmna nintiK 
n"nb iDaat? wn .sna i3it?b TyaBnar mina n-'bs naibs .naaa mao : a-b^nb T (nb 

.t? n3is3 iNBn ib 

ti&?b piasnt? yn 11 nssi ,y33 i3it?b .isna nibn3 : b^st? 
. 3 /7 t?i /i 7 3 'sin .y-iixa Kain3n '^y .n^nb by trm ( 7 n 

. [b^ian . nsn i3it?b3 nipbni mbru b*s -^biKi ,"b nK 
,KBIB ,ynisB w : naa i^aityn nyaiK^, : nyiTn msnnb IIISB (8 
/i3i ffaio ni?K i?^ n3n b's nr "abi ,(3y ,T"a D-ITS) 

/i amyn anpyn an nysiKi b^s (KB 

.B^nya b"s (SB 

nb b"3 nt 'sb] asb by BSSB inst nby^ nys an-'by niaisy ai?s35? b ff n (3B 

. [b"ian /i3i niai3y anTiiE'Bsi isyr : ms pnann 



3*3 b^nnan r n 



a-'bnn) nibn3 
Kb y3Q i3ii?b 



ib 



51 mama nnyn 

prnai ,XBB Tr yv ityx to xao xsaai atn pnsa nx naito ,pnna ya 11 n&yx to Vs (as 

.xaa ny t|ma xin 

naxi npnn ina p ntyiy lan jw wsa (3 /x y ,"J*a) *i*a *]in mr mny ^a^iYa (na 
wx D*iasn lino 3T3ty to nna p nany n'aya XBB 3T3&y to 3*y 'D *toa3 m ty 
isxaty mpa3 iB*an "jsb n\n^ lycy 1 ? ty^ ,NDBD WK pita> at p OKI .HDI p nB'iy 

DIpD DWa NSD3 X^> W^S 1 ?! ^KttOO WS 1113 pntty 2V tf HT3 J133D3 H3^n UflKD 

K 1 ? yan N"?I BD\n Nb nr ft* nnty DBD wx ntn np^nrcy xin isi^aty qxi ,nr 
pnt DX i"ap naios /naos naxty nan nxDiws WSD I^D n^na tox . ^TDS nr 
yn^ ty^ .nn^n n 11 ^y imn qx nnvi ''T ^y yaw HD ,XDB wx mx aim 
ray 1 ? x^> tox (x^y n"o ,oiy) itoaai (s^y .t^o) n*a ra ^tsnTS xsna ipini ins 



. rsfr fp^a na-'X x-nsy m-t n3D ^n (na 

.('n /x o^to) nts^ n-'oasa nan CPSI rxty n^an nno rbivyrk iaito (ID 

)X3 iB'sn jiD nt 1 ?! ('3 /x rrat) raa^ty inn -ysty nr i^-'ax an nxity 3T ( 

,nniD xin ras 1 ? niyx .n-'D 11 ino^n 1 ? -XD rnan ^1201 

iniyx *?& 33^01 styiDD insy yia^> nisio xim tyatyn r^y ntyp 3tnsy Y^ (na 
. (n"y 7 oy .I^BB H3T in^x mm /a /x nsty ^y) i^Tty 

-aaD en 1 ? nx3 nxr raw ^yab rn nx rnwai ra nnty mxn na nDito (tsa 
nxsin xDinans nox pi .inxDio ny3 a^tyan nw w yD inai nna ny onTiiBa waty 
. i g m ,nyix3 ppi 1 ? D'-asn ma intyx mx tyaty DX : 7 a .jnisa '3 

am nn-ta nwsn ityaya nx ^"m .n^na n^iy^na a n^u r.T nx nnas i^sty ^a (s 
""yi . n'riy ^133 nn^ min nsn 'ry nsyty nitya nr.^ nxs nxr .miysa n^? .n^n 

/mix natyn "rx T-msx ityyty anaa^ n^s 3 ff 3 ^^a trna 

.ir^>y ^>x laanr nrn -.^xty b'a (xs 

. 3iB xin&y !?xa topty nsian iny irrnn Tarfr pnp x^ STH xa-irraa naito (3S 

,yin iity 1 ? ty tyaiy 3"a x\n ns-isy n-emaa wsa xbty yni .yin jisyb xin ra im (as 
,nx3 n3"t ma piysjy 47 inns ^y 1 ? nax pi n^yaab nan r3 P"?na wx to <i an tox 
7 -n 7 a n" 1 xipMS eman nsn "a 1 ? n^>ix ,ynsa ratf? x!?x nt nax x^> tyman tyx 

. njnsl? nan iwn n-xnaxn 133 -3 nxia 



a myn ^ 

my mais x-'na' ns^n syaya nnaa pn mpa iiyx nya anwa inx"3 n^n ax naito (ns 
pia ^yan tox ,3"y n'a mas- -^aaa pn xsaa 'piran nx-a^ xB3an .ne'a ntooi 

/"x '{ymasi nia^ns nsin ^^T D^BM pias 

.laiaa n-asy naito (is 

. B-'to-'iy ny : (3'y /t) i^a maa 11 "B^tyiT '-y ,air iaa xin Biba 11 (rs 

.^y 1 ? 53 tnn '-yi ,nnya a >i b iyan nys mxn ty nxsty na^tn xin (ns 

. Dirty mysa iB'x nnisn y~\\ .wniys Vw ^"a (BS 

xnpMa naxsy nek tani ,nnx n33 naxa x 1 ? p^i .nnpnaa nsn 3t n^iin ^''sty "p^a (p 
xb n3Ti 3t ntna nnty p xinty -{? ynn ../ty many ...nan nabn f 'a .B*B 'n 
pma xinty i3nb Mas xin nnpnai .^nasy ^aaa in nasy aaa IT x^?x nnxa naxa 



?&> ntyaa xsn x!? jya 1 ? min jna nyannaa minnyaB'n n^spn naito (xp 
ixnty pa ^xity *?& jna^a nma min jna nyai? manrf? jrs iB-'ani ,xmai 
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. DT- y3n Kb nai K^n nKaia b 77 * (no 

. arrnipirn nsbb D'wna iKaan bK naiba ,rob -jibn Kvmpinai b"** (no 
. mt mny 'am -a by naxiKa iabn Kbsy naiba .'iai *by yixa rob b"2 -bit* (ID 

.OaTlKBrt -USB yi3b bK-lty pKb IDIJn bK iaib3 (TD 

. jrrry nnptyan nTii33 ]iya annn <l " naiba .iip^a -uaa ^x (no 
JIK nnpiai nimpe (3'" 1 ,'n ty*rw) n^o ^BK by n^ra ]n ntyx n"3pn -ry b^n (120 

. na nyapj -IB>N bai nsi ns ban pn 

pia amoa nDKty HD '"ay wm ,nn byi inn by njnap pn nmba (y 
1 ,K"n nyo^noiynb nt^mo 'r^rpsytoan mi moat (a"b .a^n pyrbbyb 
,nn by n^ant JPQ by imnt ,^mn by ninm ,Dinn by D^m ja-'a by moiy 
b WWD bax ,nn by maty pKnsy nan a^j n^trn nnipaae^ yn: .nanto 
an naxa K"y a* 711 n^ ^y ba) a"y ^ baaa cm nmm 3*3 tyn -ab^tT 7 "y ,iai 
. n^Kia B'ya by ninnaa tyana^n naa ww ab D^ MKII (an ncx mm- 1 

. ya3 ia n*n3 b n i"^ b' 7 : (sy 

. nmi p3D 'ba K-n n3nnsn nban (ay 

ptoan nx namiy n"^ 'i npna msnnb ]a tan p-'snty PSD r^ miyi b*s (ay 

. nynsi nan by 't /x pipana 

D"{ya n^apnsy nnmam n-baan nnt .nani nyns naa naiba .n^Dia rby D"&r b"s (ny 
mi ntya^ ^ pntn 'a 'sin Nainana Kin iQ-'an nanb nipani .noiaa VP^ Kinn by 
p WK n ff apn ba pysai im mm n^baai i i> ab3a K^aa nmb may nsn KinB'a 
ma a"3 SI^DIK a^m nnyna pD3ty nmpan byi ^niK mn DIK b5y 1512 baa NbK 
-a 'D"^ K-n nionn nban^ naib IB 'K T aroa *ry nixn -ab] . I'BB 
ti^ba .iTDia i^y p"T |pnb tabt 'p rnto *b ni3 naitn IXK&S& n:nnxn 

. [b^ian ('a ,1^0 maty) -ann 

n s n n^a inTS 11 n-ty^na iswa trucy nixjyn Kin ,ynn ns-a Kan iLyK by ^y naiba (ny 
ib Ka yin ns-n b^m 'abty PIT pi .yn 11 $nn is-'b no-ya^ niKsy ""Man .iDia my 
nmpan byi /^ .n^ba 'n n^^na ''y ,nbin nya ninan bab IK im-s 11 nnK Ta 



.n*apnb lasy ]ara^ mK bab ruana n\nn n*apn bty inKian naiba (ly 

."iniaa bK Kia3i B iD'bsynb b"3 (ty 

nab rail ,tyy aKa Kin ntyK ntyaa an nKT ana ^3ynb vvnv lamer b^ (ny 
bnn ^a^ai ,DT n-Kn rn D^WNH D3 n3^Kiaty (r"o ynisa ,ijo nxsin) K8in3na 
bD) ena aa mya^aa tyi3K aKa nami . an n^n m nnm a'-^Kna nr baa^3 
. 3*{yi /3 ,n n>i 'n Kip^i '"y .niaipa naina Ksa3 an Kins? ('Kn nnn naian 

nsyaa nat K^nty ,n^nai nnsa naa K-'n nia-Tty ,'3 ,r\ a ^ 'n Kip-'ia naxty nab ran (ay 

.irix ntyniai npnai ins ntynai m b^ 
iB'an Kini nnb nr rr>n I^K baKa b^ aya oiyab wpa b^ni .itypa mt nya b^s (a 

ia"nn3 n^wnan n^ byty /T /i"- 1 'n Kip-'ia naK^y nab iani ,anb non n-n 
nanaa) Kntb aab n-ni ainan nanb ran a*3 K s n mr nban^ pao TKI .nia-ta 

.('a .K^ 
pnaba nbantya itn ntyKnty ^"y n-'T 1 nibaBoi, ' .a" 11 'i Kip'a rvsttv nab ran (KB 

.^ana naina K'-n nn n-an nbT nn3iya nasy 

3T Kin n-'a" ntybaya n-aya 7 3 nKnty am naiba ,D"an ne^btya nnKa at3 man b*x (33 
. n'a 3*a 'K D-STS mpai .B^bjya nana nnK nn ibKa . 



53 rnaaia nnyn 



TO nxs!? 3m a&y runt? 1 ? i!? IIBN nan Si*6 aaaai nuBias teM BK Vn (ap 
: 7 n ,a*a rnaoi 7 i ,1*3 TU na^aa NTI IT naSn npai . no "7.1*0 Hint? 

. nnxi nntf to ty a^n '131 KDtan ^>K i 1 ? 
nan mo jMwrfr 7<i y .eros a-o^a n^ao ty nnnwttsn a^nas IKSOJ nnan rain (tap 
K 1 ? own nnipaa .OOWBPI ,o"a x'n lya^nBiyti 1 ? memo vas) 



-OD mno^ TK 11 p DHJS 7 n ^ yiTn iDKon^ ton to-em /a ,T^B wa (33p 
oms^ia ^y n^nant (mDipo HNIDSI noioa nann^n natyo 7<i y) 

. Dosy^? na^np 

.( 7 K /a i< aNbo) o^anan nxrn nison na^N aina 

7 a main 7<i y .man IN nain a^anpb ina nxa^ta DK n^ann ra ^n naty np'rnD (nap 
tyty wso N!? n'jiya ^>3N ."n n^s nmoty ; 7 a ,x^3 KISD ; K"y 'p 
.nain onNDiBB' a^npi man K^K na^x an^> tna nNaissy n^anp .n^ 

ti3a i3ia la-'N^ nnxn eon wa a^iab ty p^an nai^ ^ 
inni DIN !?3^ lasy nx Hats'? a^a -xam D-'anpb aa^ 3ino 
inr nxia pim .nsm nwo na HKOWS pit ni^i K^K nr n-'anp'? ina 
7 i N1PM3 /i( y ta . mm n^np nNBiaB' N3"py 'ia ipoa D-'poian 'ra 

.KaD 11 x^> Dnns 1 ? nitwit ,Kaa s mso na 1 ? naityKi HTDK n*3B 

anan w ni^aw n"apn n D^ansn *mn nbaaty nempn lain -aaa !?"i (nap 

T li na ntn^Og : 7 t i ff a 'i ip s i 'y .rrte>on ma 11 ny ana "rasn 
it iri nrmn ^>a BJID ny raaa 161 iaaa ntr nyy nn nanan ^ narrai nat 

.''nan 

."nnn^n n vv m^a ns"a Kn in^a 11 K 1 ? aapti^ t*a .o' 7 ' 1 Niaon naib jra (iap 
. ntn n^yn ^n 1 ? wan raxty : N nii a ,3"a Kyso N33 ''y (T3p 
]3i . naap ra (ivita w^nus a" 11 .n^ap n^nn 'y .mta) n"?na ra mm^ Naiaa (nap 
pi .'maian nm 1 ? r*?x a : 3* 11 ei'yo 'N tfntna nax KIBDSI ,K B y 'a niaa-o Kin 

now Kisoa wsaty noi ,"NOO II B' amo ^sn niai33 tf : 7 i ,'n 
T'nna nr "?y wyn isa /n'rnan N 1 ?? natapn n^tnsn minx 1 ?^ 'o 

. n"?iya IK nMtya ya^as 

rn wsv : 7 n srya a^ ,Niaa 7ii y ,anb vf?\ 3n^> ]jo piaa "upa^ (oap 
BIN lax 11 s^ty Kaa- 1 ib annran a^nan ^x 1 ? pi lai^a 
.(a" 11 spyo aty Kiaa) Ta ^a^B niosy 
i^as* Hats' 1 *6 ( 7 i ,N^a NIPM) raya ^ya xipa xinty ^nan jnan ^i 
"a^n-n TWVZ i?in to-'ancy Tynb jm .11133 'aao i 1 ? natab n^3n 
N3i aKna 11 N 1 ?^ a^paiN aaina nai (T"a tyn TW 7<i y) f?na ins int rays 
nri . t^aa !?ya fyz a'-Bnaa (x^y 7 st 3"y 3"3 mas- 1 ) ^ssni n toaan ^>3 
in (a^y ,N t/7 D) 3*3 ns^a o^tyiTn naia Ksi 11 -fta 1 ? xaa^ ra^n ^i^ tai arm 

.ina 1 ? 13-ipm raais I ?IB' < > "?a rm nisya na 

niaia 'o^T 7li y .inia ovin ins te s^A HBB^? ^ nasty *?na ins 1 ? aaia nr aa (3*?p 
"K2 11 7 i ria ns-iya 111- 7 i nan 13 ^an 1133^ in3 xato 11 ^ ina :(N"y ,'i) a^a 

. arn nains TK 101 

aan in i^ty nma nt a^i ,^aiip ^an nat? aan^ T' 7 ' 1 ,a'B pp iyia xnaain 7i| y 

. pan ^a TKO aiass mina ^?na 
b 1 ? x^ao 'a ina^n i> K-aa a nasy aan ( 7 a 'ay 7 n) a^a maia 'o^tyiT 7l| y 
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,D"nb IK DTiab minn mia nnK 'ab n'apnb noK bKnsy bs? jna>3 nmas? 
'yi ,317 'ay n^oa 'a 'sin D'bnn trna '*$ .bKna* by n^n -as'a n*apn span TO 

.('a ,n*a D'bnn) mn pioan by Dianna 2": 

. K"a myn b"yb '"y (ap 
laa ana D^pnnna niaiKn "iKt?i a^ana nbbiao nba&ya anibaa ibtyaa bKnsy ^a (ap 



ay by unbans n*apnb bbana Kim ,"nbon axyi u b^s bm ,psna nboaty 'an (np 

. nptm nbna nn bKTy 

n-'D rsn nrn, : a"a mn 'n nn^a ^yb IOKS? laa ,iawacy n-'Da nMbn mxn nrn (np 
n ro^oa iKt^nb mx!? i 1 ? nman x 1 ? nn-'D rnxb i 1 ? noia mnty 



.'iai "DHK m"& jaj t^ 0^333 nn^iroa n-'cyj/, : K* 11 ,'o m: /i( y (ip 
a"a ma <i ebBrr i a": '^ ,KDQ mb mno DT fa m 1 ? m ra : K"j? Q" 11 ma ''y (Tp 

. amno n^an t^i D-'KOB D^DT i^ty p s o (N^y 

ma mm H-IDK na yaa :(a*p ,K*b ma) TNa "\ nanb n"irao jB'an nan (np 
by na^an Knnty na D-'D' 1 nyatr HNOB xnn mm max na vpi na b^an^ ^aaa 
baK BbB'iTa Ksaa xb TKD 'T ba> nt laxaty jni .nainb nrwaa nyjra nbya 
PSD ba r ^ (n"y 'ay .B^KDI nxsin) I*DB naT in^bx moa Byo inx noiaa 
raab nt rrn bwi bKity \n 'aa bty in mpaa Kb baaa trant^n Kb 
-iino m 11 D pioancy Tynb T"isi . nba naoan ba waab r TIP ,ma 
Kainan /i( y .maaty ninoi Kaa m by D^aatK naaa ty-na ('n .n" 11 arK) 

. K^y 'a mai a*' VQ& ,'a 'sin 
. nat K-'n nn nrna <i a >i 't inK m avn DK WITB (op 

.n^a) K'a mama ^ab^iTai .pana n^aa i^ana n'ansy ni^K ba : a"y I'D ma "y (-"p 
.raiya nnbi Taiya n^antr nty ba :nnK noiaa ( 7 ayn tjioa K"y 

. B"y myn b-'yb 'y 

. nrnya nmia rv bKn^ 1 niaa niyas by i"* ,'n B^rnsa ninn j"y ^em b'rn 
a"a '-jn 'pmm rb'aaKa ]faai troo i-nbinai^ : b'an by main '^y 



'n /a nbnp ainan ^ay Kim .npanb IIDK nbyat? nb yw ma nasy nsxia DK (a- 1 ? 
.manna nty ''y .nbyab miDKty o^a^a tra^n by itmt? ,pana pinnb nyi 

.iaaan Kbty 'baa yam Kba' noiba (Tp 

Kin Kba baK /iai inbn < a i| Ba qK... n^Kaa n^an ntyan :'i /a ma nac'anb tna (itap 
a^an p"na K-'n nabnni Koty n-'ab pn D^Kao n-'an ibKty nabnn naa poia ta^an^ 

.l^bm inbn 

wbK YID a^a /i( yi a^a myn b s yb /l( y ,maa nb^pnsy ni^a n^by nxa nann ioiba (Tap 
.nanina nat nwya mma amaty na by may :(a"y'ay .^Kan nxsin) i^aa nan 

.in DK nnon na-'sp : 55 mn 'n Tn b"yb 'y (rp 
rano nawn nrwyi mm DK :(a"y 'ay .^"Kan nKuin) i^aa nan in^bK nno 'y (n^p 

. nma or ny nnpma K"n nn 1Kb DKI n^a nniK 

ma ''y . nnns^a nr baa pnab nans yiap noi nb TKI nnoi nan^asr nB'K b^n (a-'p 
'triTa a^KnioKn isn^ai "'nisya^n rst nnnti'a npma nrnb nans o^ayai^, 'r ,'x 
inaK 'baaa baK ,noi nb I^KB? ntyKa ntsy (a n y a^i a^y K" 11 ) 'baaai (a^y ,a"a) 
ja^am ,mnna fay iTarn Kbi nann iano abtyiTai ,nnnab pn me* 

man 



55 



pipa tyyo tea aitan Kins? n ff apn 'as 1 ? RI& mN 1 ? <tta pxp KTJ ja'sn naua (n&p 
nnw napts> /IBO pipn nan^a DM te ,Tfon nytyn nn-'nty IDS rs ^n nnnan DK 



.('n .'"a Nap aa namn) rfrun nyt^a D^a nn^Tao nnix nrp DNI 
K'^D'' n"apn isiba .oaisia nawi n^y work n-'nn ns on^anp nanpn b 

/n /a max fti j? ,)mb DiTmp ttnpntr 1D3 
.^xn^ 11 lay jnat naw ws n^apnty ^"ni 'iai n-ouv in^T ^"str ^"3 (:p 

/xno inr ^>na na nnb ima n^apn ^''n (xap 

; 'a ,T*S 7 n xip 11 ! '-y . a!?n mmn "?y K^K na n^iyn ^''K cbiy 1 ? IIDKI? nab TOT (ajp 

a^ 'a 'sin) n^ 
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(a*B 'ay 'a 'sin) B*B 'b&ya Bnnaa nnannb -waa nn ja-'an nani . inn>an 
. nrn mix : n"n nianina a^y a"? niaina "baa a'a '^yi .avisa nxaia 
xnpa nab :('a 'a 'sin) is xainann nan 1 ? tan ja^ani ,nbiya n-syy b^ssy pan ba rx (nbp 
n n apnb nbia xbx naaa Byia rna rx nbiyn... niaanpn baa narby K-ny nbiy naty 
,nrn tnnn naia by iiaya wayi .irby sinty n^ap 1 ? n^iy x^n^ n^iy nxnp: 



]isna naipa WK DN na'riy WN n^iyn^ ID p>i nana ^anp nn niiy an 
(a"x? .X^D) i"a xana 'm Knp-'Dsai .t^a 'n Kip 11 ! .x^y Ta 'n nnp^oa /%i y 



pip ^y iniamiy (1*0 ,n"3 n^nn) t^ana n^na n^nb n^aa pioan ^K TDT 
K"y .n^a nty ^aaai (^^y /a) a"a SIIB NDT- a^tyiT '^y /aaiaa nn^niy Tann 
iaty ^n" ^ na 'n^ n'piy N 1 ?^ nbiy 'n^? ms ncio x*?^ naxty nab Tan 
nn^y T-ynty maipaai ,a n>i / 'n n^Kia I'BT n-'nan "nan 'y , n"apn 
npM taaj nyo nn^is Niap *?$ nnx : ia KTI twan an nj nr 
wip maa *?y nn Kaaan .iaiy ^n 11 K*?! wip iiaa ^>y on w pnp 

/ ^a wan 
pnptr mpa aitya ssaa xV !?a . nastya naa{y jis 1 ? <i nan niaanp ^y haaa n^apn (op 

. nt Kft ty naaa 
nbya ^ty xoa naaa jiiaa in naa Vty NDaB' ,v/a nTty .xn^^aaa nase? nab ran 



waa naa pinan by itan ^yb xn^aaa naty ^a 11 aa"? nn-'n nxtn nnan 



a : 'n .a^a 'n xnp-'ia jiyajy 'n 'nanb Tan (aap 
ana ^n^yn^, aipaaiy ? ,'T /n rr aman ]ia6a m (aap 
I^BK NBinn ta 'a /n 'T mp"i ('i nanan :K" S 'a 'sin) mpi xainan ^y (nap 



KIN : 'a .n^a 'n snp'-ia inax^ laa nra pnnnnb T-nsi max niaanp anannb aa^ b^n (nap 
''y .abiyni ninnB>B ninn "?cy aiat? nnin 11 'n nan a by nn /IIBN manai annaa 

. maipa naaai T n<i /a pbm naain 

nr by laiab rNtsn r"J rr'a r Dipa baa pip rnatya naab nna nx^ b^njy b^a (lap 
nab ranb laa nbaa iranty/n ja-'ana' nxnai . i n D qin fany /-i y ,iaisnb naxaty aitya 
'{^IT ''y . ann ninpnaa naia ty naxaty laba npni ann naia ibxa nniansy nax^ 
ba naa Kin "nnaa nna laa^ naxan] . x n y .a^a niy "baaai (a"y .x'a) a"a anna 
nna naiba ."lasa nnai aa^ jpnb T"i^ b^an tyiTan abty 'b nxna pbi .titybn pin 
. [b^ian .tyinp nax Tinna xb s a ('a ,'i arx) ainan iityba nan n^p Kbi 

bira ]anp x^aanB' a^aan ibB'aty nab p^an iiiai .oyaa msnb rx ayana Taa b"s (tap 
Nin maaai braiy nbraa r"ia rby acyrty jiabty bty inyn n^anb nsina' laa xin "nn 
Hainan a"3 'yi (i"a 'a 'sin) max Hainan .(a^.a^a) a*a naia '{yin s 'y ,im.vap 
NnE'na xana xnaoai ,niba nnxb bnan xb pnp anpnb ntypa ax ('a ,'a 7 sm) is 
ty nai abn by bapnai na 1 ' ntn lyn-an a PIX] .bnan nx x^sinb laanp : 7 a '-^B 'n 
"aaa "oyana n^aau b^ty n^aonb ntyax 'x nxi baa ,tnnn qiaa xasy naa nyn ib 
n^a nrnixm .ty^n bay laa-x "na^, --aabiy )innxn nixa nxtyan nityn "a n-'aya naa 
,*Byaa nisnb rx ayananaa, :b*s bixi ,aya nban p ^aa mpnina I'-ni 
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